

































　This study aimed to clarify the basic techniques of Thai traditional art dance. Using the glossary of dance 
techniques identiﬁed in the previous studies, I checked them against the female role in the basic dance, phleng 
chaa-phleng rew (short story)̶which is required for mastering Thai traditional art dance and must be learned 
ﬁrst and tried to verify the basic dance techniques. I extracted the techniques described in the glossary of 
dance techniques by watching Video Tape Records (VTR). Since Thai traditional art dance can be structurally 
described in terms of the concepts thaa-ram (dance form) and leelaa (dancing movement), I divided the 
extracted techniques into thaa-ram and leelaa. For thaa-ram, I was able to conﬁrm almost all of the techniques, 
except a few of them, for expressing shapes in the upper and lower limbs. For leelaa, I could conﬁrm only 
one-third of the upper-limb techniques that express movement. I was able to conﬁrm all of the lower-limb 
techniques that express movement but could only confirm half of the lower-limb techniques that express 
footwork. Moreover, only half of the techniques related to other body parts could be conﬁrmed. I discovered 
that only limited techniques were used in the basic dance which has been discussed. The techniques conﬁrmed 
in this study are positioned as truly basic techniques.
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A study of the techniques of Thai traditional art dance:





























































































































































両脚 左 右 左 右









グラトップ・ゴン 左にずらす ガーイ・ムー・ラップ・ヂープ 移行 移行




グラトップ・ゴン 右にずらす ムアン・ムー 移行 移行




















・ ・ ・ ・ ・ ・
ｒ2 プラ～ヨック・ナー 重心 タング・ウォング・ラーング ヂープ・ガーイ（横・伸） イアング・ライ（左） イアング・シーサ（左）
20
ユート・ユップ ― ― ― ― ― ―
ｒ1
左向き ― ― ガーイ・ムー・ラップ・ヂープ グラーイ・ムー 移行 移行
































































（写真は文献หนังสือชุด นาฏลีลา ๑ ลีลานาฏกรรม๑より引用）
リズムフレーズ№１ ２ ３
（写真は文献หนังสือชุด นาฏลีลา ๑ ลีลานาฏกรรม๑より引用）
リズムフレーズ№ 19 20




























両脚 左 右 左 右
1～2 グラドック・ラング 重心 ガーイ・ム （ー横・曲） タング・ウォング・ボン イアング・ライ（右） イアング・シーサ（右）
3～8 ― グラトップ・カウ ― ― ヤック・ライ ラック・コー
9
ユート・ユップ
― ― ― ― イアング・ライ（左） イアング・シーサ（左）
10 後に置く ― ― ― イアング・ライ（右） イアング・シーサ（右）









ガーウ・ナー ― ― イアング・ライ（左） イアング・シーサ（左）





















― ― 移行 移行 移行
60 ガーウ・ナー　ヨー重心 重心移行 タング・ウォング・ラーング イアング・ライ（左） イアング・シーサ（左）
61～66 グラトップ・カウ ― ティー・ライ
67
ユート・ユップ
― ― ― 移行 移行










































身体部位 形 ポジション 
頭 イアング・シーサ（頭を傾ける） 右左 










ボン（上）　　　    ウォング・ボン（上カーブ）
グラーング（横）
 　  ウォング・グラーング（横カーブ）
　　　　 　　　    横伸
ラーング（下）　 　 ウォング・ラーング（下カーブ）
ナ （ー前）
　　 　      ウォング・ナ （ー前カーブ）
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